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1. opponent [NEFHEOHES]IB
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When requesting examination of a witness, expert witness, interpreter or translator, the public prosecutor, the accused or a counsel of
the accused must give the opponent an opportunity to know the name and address of that person in advance.

2. the other party/other parties [—#§# 721241 B

[fl] EEGUBEO—ANERTAEI S LEEFAICEREL BFEADChERETZUICLST. EOMMEET 5 (RiE64358)
A mandate becomes effective when one of the parties asks the other party to perform a juridical act, and the other party accepts.
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